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KONINKRIJK BELGIE .... , 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VJ,N STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 11e 
december 1958 door de Minister 
van Sociale Voorzorg verzocht hem 
van advies te dienen over een 
ontwerp van koninklijk besluit 
"tot regeling van de splitsing 
van het Ministerie van Arbeid en 
Sociale Voorzorg en tot vaststel­ 
ling van de ~rdeling zijner be~ 
voegdheden en betrekkingen over 
het Ministerie van Arbeid en het 
Ministerie van Sociale VoorzorglI, 
welk advies bij brief van 23 
december 1958 van de Minister 
gevraagd wordt binnen een termijn 
vaL ten hoogste drie dagen, heeft 
de 23i deoémber 1958 het volgerid 
advies gegeven :. 
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AVIS DU CONSEIL D'ETNr. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre de la Pré­ 
voyance sociale? le li décembre 
1958, d'une demande d'avis sur 
un projet d'arrêté royal "réglant 
la scission du Ministère du Tra­ 
vail et de la Prévoyance sociale 
et fixant la répartition de ses 
attributions et de ses emplois 
entre le Ministère du Travail et 
le Ministère de la Prévoyance SQ-' 
ciale" et, le 23 décembre 1958, 
d'une lettre par laquelle le Minis­ 
tre demande communication de 
l'avis dans un délai ne dépassant 
pas trois jours? a donné le 23 
décembre 1958 l'avis suivant: 
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Het ontwerp bevat bepalingen van zeer 

uiteenlopende aard. 

De artikelen 1 tot 5 hebben dezelfde 

strekking als het knninklijk besluit van 8 december 

1958 tot vaststelling van de bevnegdheden van de 

Minister van Arbeid en van de Minister van Sociale 

Vo o r zo r-g ; ook z ; j regelen de verdeling van de b e-. 

voegdheden van het vroegere Ministerie van Arbeid 

en Sociale Vonrzorg over de twee nieuwe Ministeries, 

dnch treden in meer bijzonderheden dan vermeld 

besluit. 

De artikelen 6 tot 9 bevatten slechts 

voorschriften betreffende de inwendige inrichting 

van beide lvlinisteries 9 artikel 10 bepaal t het o r-. 

ganiek kader en de artikelen 11 en 12 verdelen de 

leden van het personeel van het vrnegere Ministerie 

van Arbetd en Sociale Vo"rzl'rg o ve r de nieuwe 

Ministeries. 

De maatregelen die in de artikelen 6 tot 

12 in uitzicht worden gesteldjzijn van zuiver 

inwendige nrde1 deels zelfs van individuele aard. 

Als zodanig vertonen zij niet een nrganiek en 

reglementair karakter als bedoeld in artikel 2 van 

de wet van 23 december 1946, en behoeven zij niet 

aan de Raad van State Vnr-r advies te worden V00r.., 

gelegd. 

• I) ft /.,. 
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De Raad derhalve van nordeel dat hij 

deze artikelen niet moet onderzoeken. 

+ 
+ + 

Voor het overige geeft het ontwerp 

aanleiding tot volgende opmer~ingen : 

Voor het opschrift en het eerste lid van 

de aanhef wordt de volgende lezing voorgesteld 

"Koninklijk besluit tot regeling van de splitsing 

van het Ministerie van Arbeid en Sociale Vonrzorg 

en tot verdeling van de bevnegdheden en bedieningen 

over het Ministerie van Arbeid en het Ministerie 

van Sociale Voorzorg • 

Gelet op de artikelen 29, 65 en 66, 

tweede lid~ van de Grondwet; " 

Aangezien het ontwerp zijn rechtsgrond 

vindt in die artikelen van de Grondwet en hoege­ 

naamd niet in de wetten, bealuitwetten en besluiten 

waarnaar in de aanhef is verwezen en die betrekking 

hebben op een of andere dienst van het Ministerie van 

Arbeid en Sociale Vonrzorg, is het niet nodig die 

wetten, besluitwetten en besluiten te vermelden. 

, 
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lVITL. - 4 -- 1,6480/2. 

De lijst blijkt trouwens onvolledig te zijn, zodat 

men zelfs het nut van die verwijzingen mag betwijfelen 

Zij zouden dan ook best uit de aanhef worden wegge­ 

laten. 

Ook het koninklijk besluit van 8 december 

1958, dat,zoals reeds weri aangeto~nd, dezelfde strek­ 

king heeft als de artikeler 1 tot 5 van het ontwerp 
en derhalve kan worden opgeheven, moet niet in de 

aanhef worden vermeld. 

Alleen de verwijzinc naar het koninklijk 

besluit van 6 n0vember 1958 behoort te worden behnuden. 

ln het derde laatsGe lid van de aanhef leze 

men in de Franse tekst Il ••• et de Notre Ministre 

chargé de .ooH en in het laatste lid ~ Il ••• op het 

advies van Onze in Raad •.• Il ~ 

Een betere redactie vo o r artikel '1 ware de 

volgende 

"Artikel 1.- 

Het Minis terie van Arbeid en 80ci:::11 e 

Voorzorg wordt gesplitst in twee onderscheiden 

Ministeries, met name het Ministerie van Arbeid en 
Il 

het Ministerie van Sociale Voorzorg. 

I .. ~ • ,I q. e f1' 
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In artikel 2 vervange men, het eerste 

lid, driemaal de wOfîrden !lhet Ministerie" donr 

"de Ministerfl, in het tweede lid "mijnwerkers en geli 

gestelden" door "mijnwerkers en ermede gelijkgestel­ 

den" ~ "o omm.Ls s i.e s in zaken van we-rk Loo ahe i d " doo r 

"commissies inzake werklosheidll, "schadeln"sstel­ 

ling voor beToepsziekenrl, door IIschadelorsstelling 

voor beroepsziektenO "dommages causés par accidents 

du travail" donr "dommages causés par les accidents 

du travail!! en, tenslotte, overeenknmstig het sociaal:... 

rechtelijk woordenboek uitgegeven do"r het secreta­ 

riaat-generaal·der Benelux Douane-Unie, "het jaar­ 

lijks verlofll door IIde jaarlijkse vacantie!!. 

Bij het tweede lid van dit artikel zijn 

nog drie opmerkingen te maken : 

1t:l Het znu beter aanvangen als volgt: 

Il Onder de bevoegdheden op •.. zijn begrepen de 

wetgeving 11 . '*".. •. 

2° Wat de eretekens van sociale voorzorg betreft, zou 

mon, on alle tV/i jfel en onzekerheid te vor rlcomen , 
de besluiten mneten aangeven waaraan die eretekens 

hun ontstaan danken ... 

3'·Wat de bevoegdheden op het gebied van interna­ 

tionale overeenkomsten en inzake inspectie betreft, 

gaat het niet, zoals vonr de nverige bevnegdheden, 

om VIde desbetreffende wetgeving en reglemente- 

r Lng" •. 



ADV. - 6 - 

Men splitse derhalve het tweede lid van 

2. Het aldus ontstane derde lid zou kunnen luiden als 

volgt ~ 

HOnder die bevoegdheden zijn eveneens begrepe 

- de internationale overeenkomsten en betrekkingen aan­ 

gaande de hierboven opgesomde materies; 

de inspectie betreffende de toepassing van de wetten 

en besluiten aangaande de hierboven opgesomde materies 

Ook in artikel 3 vervange men driemaal "het 

Ministerie" door Hde :Minister!1. 

IL artikel 4 leze men lIAlgemeen Comrm aee r-Laa t:' 

in plaats van HCommissariaat-generaal". 

Ook in ar-t i.ke L 5, § 2 .schr-a jve men "de Mi.n i s te 
in plaats van tlhet Ministerie!!. 

Tussen de artikelen 12 en 13 voege men een· 

nieuwartikel in dat luidt als volgt : 

"Het koninklijk besluit van 8 december 1958 
tot vaststelling van ae bevoegdheden van de :Minister 

van Arbeid en van de Minister van Sociale Voorzorg wordi 

opgeheven 1, • 

Tenslotte stelle Elen c.rtikel Î 3 in de ge bruikelij 
bewoordingen en wel als volgt : 

"Dit besluit treedt in werking de dag waarop 

het in het Belgisch Staatsblad is be kend gemaak t " .. 
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Le projet contient des dispositions d'ordre 

très différent. 

Les articles 1er à 5 ont une portée identi­ 

que à celle de l'arrêté royal du 8 décembre 1958 por­ 

tant fixation des attributions du ·Ministre du Travail 

et du Ministre de la Prévoyance sociale. Ils règlent9 

eux aussi? la répartition des attributions de llancien 

Ministère du Travail et de la Prévoyance sociale en­ 

tre les deux nouveaux Ministères, en entrant toutefois 

dans plus de détails. 

Les articles 6 à 9 ne contiennent que des 

prescriptions relatives à l'organisation intérieure 

des deux Minis tères ~ l'article 10 détermi.ne le cadre 

organique et les articles 11 et 12 répartissent 

les agents de l'ancien Ministère du Travail et de la 

Prévoyance sociale entre les nouveaux Ministères 0 

Les mesures prévues par les articles 6 à 
12 sont d'ordre purement interne, en partie même 

d'ordre individuel, Il s'ensuit qu'elles nlont pas 

le caractère organique et réglemeutaire prévu par 

l'article 2 de la loi du 23 décembre 1946~et qu'il 

n'y a pas lieu de les soumettre à l'avis du Conseil 
d'Etat. 

o".jOQO 



ML. - 8 - Ii. 6480/2. 

Le Conseil d'Etat estime? dès lors, quI he 

lui appartient pas d'examiner ces articles. 

+ 
+ + 

Pour le surplus, le projet appelle les 

observations suivantes. 

La rédaction suivante est proposée pour 

l'intitulé: 

IIArrêté royal réglant la scission du Ministère du 

Travail et de la Prévoyance sociale et répartissant 

ses attributions et ses emplois entre le Ministère 

du Travail et le Ministère de la Prévoyance sociale". 

L'alinéa 1er du préambule de la version 

néerlandaise devrait être rédigé comme suit: 

IIGelet op de artikelen 299 65 en 669 tweede 

lid, van de Grondwet:;". 

Comme le fondement légal du projet réside 

dans ces articles de la Constitution et non pas dans 

les lois? arrêtés-lois et arrêtés auxquels se réfère 

le préambule et qui ont trai t à 1 \ un ou l' autre ser­ 

vice du Ministère du Travail et de la Prévoyance so­ 

ciale, il n'est pas nécessaire de mentionner ces lois, 

arrêtés-lois et arrêtés. Leur énumération paraît9du 

reste .Lnc omp.Lë t e et il est 9 dès lors 9 permis de me ttre 

o 0 II' / • 0 • 
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en doute jusqu'à l'utilité même de ces férences. 

Il conviendrait de les écarter du préambule. 

Il n'est pas non plus nécessaire de men­ 

tionner dans le préambule l'arrêté royal du 8 dé­ 

cembre 1958, qui~ ainsi qutil a été exposé, a une 

portée identique à celle des articles 1er à 5 du 

projet et peut; dès lors~ être abrogé. 

Seule la référence à l'arrêté royal du 

6 novembre 1958 doit être maintenue. 

A l!antépénultième alinéa du préambule9 

il y a lieu de lire "et de Notre Ministre chargé 

de ... If et1au dernier alinéa de la version néer- 
Land a i 11 an alse, . 0 • op het advies van Onze in Raad .. ,", 

L'article 1er serait mieux rédigé comme 

suit 

"Article 1er.- 

Le Minis tère du 'I'r-ava.l L et de la Prévoyance 

soci~;e est scindé en deux Ministères distincts, à 
savoir le Ministère du Travail et le Ministère de 

la Prévoyance sociale " . 

A l'article 2, il conviendrait de remplacer 

par trois fois?à l'alinéa 1er, les mots Ille Minis­ 

tère" par "le Minis tre Il, et à l'alinéa 2 les mot s 

"dommages causés par accidents du travail!! par 

"dommages causés par les accidents du travail", 
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Dans la version néerlandaise de cet alinéa? il y 
aurait lieu de substituer aux mots "mijnwerkers en 

gelijkgestelden" les mots lfmijDWerkers en ermGde 

gelijkgestelden", aux mots "commissies in zaken van 

werkloosheid" les mots "commissies inzake werkloos­ 

heid!!, aux mots "schadeloosstelling voor beroepe- 

z i.ekeri" les mots "schadeloosstelLing voor beroeps­ 

ziekten" etgenfin? d'y remplacer conformément au 

"sociaalrechtelijk woordenboek" édité par le secré­ 

tariat général de l'Union douani~re Benelux, s 

mots "het jaarlijks verlof" par "d e jaarlijks"e va­ 

cantie", 

L~alinéa 2 de cet article appelle, pour 

le surplus1 les trois observations suivantes 

1° La versioD néerlandaise devrait débuter comme 

suit: 

"Onder de b:ei,f.oegdheden op . o. zijn begrepen de 

wetgeving 11 
-,' e. ~.' " 

2° En ce qui concerne les distinctions hon')rifiques 

de prévoyance sociale, il s'indiquerait, afin de 

dissiper tout doute et toute incertitude sur ce 

point, dlindiquer les arrêtés qui les ont instituées 

3° En ce qui concerne les attributions en mati~re de 

conventions internationales et relatives à l'inspec­ 
tion, il ne s "ag i t pas s- comme pour les au tres a t­ 

tributions, "de la législation et de la réglemen­ 

tation en la mati~re". 

,. l' • / c ~ Q 



ML - 11 - L 6480/2. 

L'alinéa 2 de l'article 2 devrait, d~s lors, 

être scindé et le nouvel alinéa 3 pourrait être rédigé 

comme suit: 

nSont également comprises dans ces attrl"'"' 

butions 

- les conventions et relations internationales rela~ 

tives aux matières énumérées ci-dessus; 

- l'inspection concernant l'application des lois et 

arrêtés relatifs aux matières énumérées ci';';dessuáù~ 

A l'article 3, il conviendrait de m~me de 

remplacer par t.r-o t s f o i.a les mots "le Ministère" 

par "le MinistrelI. 

Dans la version néerlandaise de l'article 4, 

il s'indique d'écrire "Algemeen Commissariaatll' au 

lieu de "Commissariaat-generaal". 

A l!article 5, § 29 les mots "le Ministre:!! 

devraient également ~tre substitués aux mots Ille 

Ministère", 

Entre les articles 12 et 13 il Y aurait lieu 

d'insérer un nouvel article rédigé comme suit: 
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"L I arrêté royal du 8 décembre 1958 portant 

fixation des attributions du Ministre du Travail et 

du Mi.nistre de la Prévoyance sociale est ab r og é " < 

Enfin. la version néerlandaise de l'article 

13 devrait être rédi.gée conformément à la formule 
habi..tuelle ci-après : 

"Dit besluit treedt in werking de dag 

waarop het in het Belgisch Staatsblad is bekend­ 

g emaak t " 0 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren 
Messieurs : 

A. VRANeKX, 

G. VAN BUNNEN, 
K.' MEES~ 

Mevrouw 
Madame 

J. DE KOSTER, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. A. VRAN CKX • 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. CLAES, substituut. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

(get.) J. DE KOSTER. 

La chambre ~tait composée de 

raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzi tter, 
président, 

raadsheren van State, 
conseillers dlEtat, 

adjunct-griffier, 
6reffier adjoint1 

griffj_er. 
greffier. 

La concordance entre la ver .... 
sion n~erlandaise et la version 
française a été vérifién sous le 
contrôle de M. A. VRANCKX. 

Le rapport a ~té présenté par 
M. J. CLAES, substitut. 

DE VOOHZITTER - LE PRESIDENT, 
( t) A VRANCKX_ ge '.. 11.. ~~ ~ 


